15 February 2010

FIBA Europe Referee Department Works On Teaching Materials
La semaine dernière le département arbitre de FIBA Europe a commencé le long processus de rassembler des matériels pédagogiques de l'édition 2010 de l'Europe et des Amériques FIBA.

De ces derniers championnats continentaux pour hommes et femmes de chaque zone, plus de 1000 situations de jeu ont été rassemblées et le processus de choisir les meilleures situations d’enseigner et d’instruire les arbitres a commencé à Las Palmas lundi dernier.

Richard Stokes s’exprime : "En fait le processus a commencé aux championnats d’Amérique du Sud et aussi pour nous en Pologne et en Lettonie cet été. Les instructeurs qui ont travaillé de près avec les arbitres, utilisant notre logiciel de Programme d'Observateur, sont ceux qui ont commencé à rassembler les clips vidéo que nous utiliserons. Beaucoup de ces extraits vidéo ont été utilisés dans le compte rendu et la préparation des arbitres pour les compétitions suivantes. Cependant, nous essayons de choisir les meilleurs situations qui peuvent assurer l'approche cohérente exigée pour exercer les fonctions à tous les niveaux."
L'équipe du personnel de l'Université de Las Palmas Gran Canaria et du CEAD, a travaillé avec la dernière technologie logicielle pour aider à la préparation et à la rédaction de cette dernière version.

Le Coordinateur FIBA Miguel Betancor a fait les remarques suivantes : "notre équipe a ici travaillé très durement la semaine dernière. Nous avons invité Richard Stokes qui encadre continuellement les arbitres avec Alan Richardson. Alan représente le Programme d'Entraînement que nous avons présenté pour nos arbitres plus jeunes. Ensemble et avec six autres entraîneurs de pays divers nous travaillons avec ces arbitres chaque semaine pour voir ce que nous devons améliorer, aussi bien que ce qu'ils réussissent".  

"Ensemble nous avons passé en revue beaucoup de clips vidéo pour choisir les meilleurs (environ 250) pour nos matériels finaux. Nous sommes aussi restés en contact avec l’Amériques FIBA en même temps, afin de s’assurer que nous avions toutes leurs situations. Cette édition sera aussi produite en anglais et en espagnol, ce qui est une première pour nous, mais qui reflète la coopération entre les deux zones. "
Quand nous rencontrerons nos instructeurs nationaux en juin comme nous le faisons chaque année, ces matériels seront utilisés par eux pour des arbitres à tous les niveaux ".
En plus de cela, l'équipe a aussi passé du temps à regarder le nouveau Règlement Numérique qui sera produit, avec un regard sur les changements de règles futures pour 2010. Betancor s’explique : "les nouvelles règles doivent toujours être approuvées par le Conseil de la FIBA, mais nous avons choisi quelques matières qui peuvent facilement démontrer les changements les plus importants quand l'approbation sera achevée".
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